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Deux jumelles c'est bien, quatre c'est encore mieux. Grace Clark, Elizabeth Thomas, Anne Thomas et Sophie Clark forment le quatuor 
Double Treble. Le groupe a joué à l'occasion de l'ouverture de la 2e édition du Marché fermier de Yellowknife. Les fonds recueillis à cette 
occasion étaient destinés à l'organisme Relais pour la vie. (Denis Lord) 


Gouvernance 


Un nouveau fonds est lance 


Pour une supervision indépendante du Fonds du patrimoine. 


Denis Lord 


En 2012, le gouvernement des TNO 
créait le Fonds du patrimoine afin de 
mettre de l’argent de côté pour les généra- 
tions futures. Mais plusieurs paramètres 
du Fonds restent à préciser. Les boursiers 
d’Action Canada ont leur idée sur le sujet. 

Fruit d’un partenariat public-privé, 
Action Canada tenait une assemblée au 
musée de Yellowknife le 27 mai afin 
de présenter aux élus et à la population 
son rapport qui comprend six recom- 
mandations sur la gestion du Fonds 
du patrimoine territorial et se base 
notamment sur des expériences dans 
ce secteur dans d’autres provinces et 
pays. « Une vingtaine de personnes sont 
venues, affirme Sarah Daitch d’Action 
Canada, organisatrice de l’événement 
et originaire de Fort Smith, dont Wendy 
Bisarro | députée de Frame Lake |. Nous 
avons aussi, dans la journée, rencontré 
le Comité de l’Assemblé législative sur 
les priorités et la planification, dont les 
membres étaient très intéressés et nous 
ont posé beaucoup de questions. 


Supervision 
Une des idées prônées par Action 
Canada est de mettre en place un comité 
non gouvernemental de supervision qui 
puisse exercer une surveillance indé- 
pendance sur la manière dont sont gérés 


les fonds. « Quand le fonds est géré à 
l’intérieur du gouvernement, explique 
Sarah Daitch, ça peut être trop tentant de 
l'utiliser à des fins politiques ou même 
pour un projet personnel. En Lybie, à 
l’époque de Kadhañ, des centaines de 
millions de dollars sont disparus parce 
qu'il n’y avait pas de comité de super- 
vision en dehors du gouvernement. » 

Action Canada valorise les exemples 
du Ghana et de la Norvège, où des 
comités de supervision sont en place. 
« Au Ghana, de dire Sarah Daitch, le 
fonds est, comme aux Territoires du 
Nord-Ouest, petit et très nouveau. Il y 
a un système de gestion très strict et les 
règles sont suivies de près parce qu’il y 
a un comité de supervision qui veille et 
où sont représentés tous les groupes de 
la société. » La jeune femme observe 
que le GTNO), s’il décide d’opter pour 
cette avenue, devra faire des recherches 
sur le type d’aptitudes nécessaires pour 
être dans ce comité. 


Règlements et 
participation citoyenne 

Mais un comité de supervisionne suffit 
pas à assurer le succès d’un fonds destiné 
à appuyer les destinations futures. Il faut, 
en aval, déterminer un type de placement 
approprié à l’économie de l’entité. C’est 
dans cette optique qu’Action Canada 
avait invité l’analyste économique 
Andrew Bauer-Gador, de l’Institut Reve- 


nue Watch (IRW), basé à New York. Il 
s’agit d’un organisme sans but lucratif 
spécialisé dans la gestion transparente 
et imputable des ressources naturelles. 
L’IRW publiait récemment un rapport 
sur les placements de 54 gouvernements 
possédant des ressources naturelles et 
sur les principes qui président à un bon 
fonctionnement. 

« Steve travaille avec nous depuis un 
an, précise Sarah Daitch et le Comité 
sur les priorités et la planification l’a 
rencontré pour voir comment les choses 
fonctionnent dans d’autres parties du 
monde. » Lors de l’assemblée du 27 mai 
dernier, Andrew Bauer-Gador a abordé 
les différents types de fonds liés à diffé- 
rents objectifs. « Les objectifs définissent 
la façon dont tu mets en place tes straté- 
gies d’investissement et tes règlements, 
note l’organisatrice. Avoir des objectifs 
clairs et précis de ce que tu veux est une 
des choses les plus importantes. C’est 
quelque chose que nous avons appris 
d’Andrew. » 

Ces objectifs, comme recommandé 
par Action Canada, doivent être à la 
base d’un cadre législatif transparent 
qui détermine, entre autres, la fréquence 
des dépôts et les retraits. C’est l’absence 
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Fonds 


Suite de la une 








« Au Ghana, de dire Sarah Daitch d'Action Canada, le fonds est, comme aux Territoires du Nord-Ouest, petit et très 
nouveau. Îl y a un système de gestion très strict et les règles sont suivies de près parce qu'il y a un comité de supervision 
qui veille et où sont représentés tous les groupes de la société. » (Denis Lord) 


d’un tel cadre, affirme Sarah Daitch, qui a fait en sorte 
que le Fonds patrimonial de l’Alberta ne s’est enrichi 
que de deux dépôts entre 1987 et 2013, malgré de 
substantiels revenus du pétrole, et que la province a 
manqué une grande occasion de sauver un montant 
significatif de richesses. 

Action Canada insiste sur la nécessité d’impliquer, 
de consulter et d’informer la population sur la nature, 


le modus operandi et les objectifs d’un fonds patri- 
monial. « L’Alaska, illustre Sarah Daitch, possède le 
Alaska Permanent Fund; les citoyens sont très bien 
informés et très engagés sur ce qui se passe avec ce 
placement. Ils en sont fiers et ont le sentiment que ça 
leur appartient, que ça appartient à leur futur, et qu’ils 
ont la responsabilité de s’assurer que le gouvernement 
suit les règles. » 








TV5 UNIS 


« Jout franco, tout beau » 
pour unir les communautés 


Frédérique Mazerolle (Francopresse) 


Il y a déjà presque un an que le Conseil de la radiodif- 
fusion et des télécommunications canadiennes (CRTC) 
a donné le feu vert à la création de la chaîne TV5 UNIS. 
Dès septembre prochain, les Franco-Canadiens auront 
accès à une programmation offrant des productions locales 
visant à refléter leur réalité. 

«Ona l’impression que les gens ne se connaissent pas, 
explique la chef de production originale de la région de 
l'Ontario, Sévérine Biderman. D'une province à l’autre, 
ils n’ont pas conscience que la francophonie est vivante. 
C’est une bonne façon d’explorer cette francophonie. » 

La nouvelle chaîne offrira un éventail d'émissions, 
allant du design intérieur à la restauration, sans oublier 
les émissions jeunesse et les séries dramatiques. Pour 
assurer une représentation hors Québec, UNIS a établi 
des bureaux à Moncton, Toronto et Vancouver. Chacun 
s’occupe des productions de son secteur, afin d’offrir un 
contenu francophone à saveur régionale. 

En Ontario, cinq productions sont présentement en 
tournage, comme Qu'est qu'on sauve?, des Production 
Testa, qui nous plongera dans le monde de la sauve- 
garde des animaux, de la flore et des bâtiments. Il y a 
aussi J'habite ici, des Productions Léa Pascal, qui fera 
découvrir des communautés ontariennes à travers Îles 
yeux de francophones et de francophiles. L’émission Ma 
Caravane au Canada, animée par le comédien Damien 
Robitaille et le comédien Vincent Graton, fera découvrir 
des lieux et cultures inédits. 

« C’est une occasion qui arrive rarement dans une 
vie de pouvoir participer au lancement d’une chaîne, 
lance Christine Aubé, chef de la production originale à 
Moncton. On sent que les gens sont très contents de la 
venue d’UNIS, surtout dans les communautés ». Plusieurs 
productions locales sont en tournage, mettant en vedette 























des acteurs de la région, dont la nouvelle émission jeu- 
nesse Le 5° élément. 

L'émission à caractère éducatif destinée aux Jeunes 
de la 5° année, une œuvre du producteur René Savoie, 
réunit deux groupes de cinq élèves de deux écoles dif- 
férentes qui doivent s’affronter dans des jeux physiques 
et intellectuels. Le président des Productions du Milieu 
se réjouit de pouvoir collaborer avec UNIS. 

Ayant choisi de travailler en région au lieu de faire le 
même travail dans une grande ville, René Savoie croit 
en l’importance « d’instaurer une industrie télévisuelle 
en Acadie ». Ce qui l’a initialement intéressé à travailler 
avec UNIS, c’est le contenu différent et nouveau que la 
chaîne veut présenter à son auditoire. 

«Les grandes chaînes de télévision francophones sont 
surtout établies à Montréal et offrent un contenu plutôt 
montréalais, souligne-t-1l. UNIS, c’est une chaîne qui 
se concentre sur les régions. Les producteurs et acteurs 
locaux y sont bienvenus ». 

Contrairement aux autres diffuseurs francophones, 
UNIS a pour but d’aider les nouveaux talents à se lancer 
dans le domaine de la télévision. Il veut aussi donner un 
point de repère aux francophones, peu importe où 1ls se 
trouvent au pays. « De se reconnaître, avance Séverine 
Biderman, c’est déjà un point déterminant. C’est impor- 
tant pour les gens d’être unis dans leur francophonie et 
de la faire rayonner. » 

Plusieurs séries sonten chantier dans l’Ouestcanadien, 
dont Sur la route des jardins, des Productions Rivard, de 
Winnipeg, qui s'intéresse aux grands jardins du Canada. 
Selon le producteur Louis Paquin, 13 épisodes sont en 
tournage en vue d’une diffusion en 2015. 

La grille de programmation n’est pas encore connue et 
on 1gn0re pour le moment quelle sera la répartition entre 
les émissions en provenance des régions québécoises et 
des communautés en milieu minoritaire. 
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Services 

Le premier ministre des Territoires du Nord- 
Ouest, Bob McLeod, a annoncé hier l’ouverture 
de trois centres de services à guichet unique à 
Fort McPherson, Déline et Behchoko. Ces centres 
serviront à diffuser l’information sur les services 
gouvernementaux, mais aussi à accroître les pers- 
pectives d’emploi. Ils seront administrés par des 
employés recrutés dans les collectivités qu'ils 
desserviront. 


Hommage 

La famille de T-Bo (François Thibault), sa 
conjointe Jacky Smith, ses enfants et ses petits 
enfants, organise une cérémomie de la célébration 
de la vie de T-Bo au Parc Samba K’e, devant 
sa sculpture, ce samedi 7 juin 2014, à partir de 
midi. L’évènement est ouvert à tous les membres 
du public. De plus, si vous voulez soutenir la 
famille, un compte « T-Bo’s Memorial Funding » 
a été ouvert par la famille à la TD Bank dont 
le numéro de compte est : 8998 9004 6337871. 
Pour plus d’information, contacter Mme Jacky 
Smith au 867-873-5673. 


Philanthropie 

La firme d’avocats Field Law a annoncé les 
gagnants de ses dons pour des initiatives com- 
munautaires aux Territoires du Nord-Ouest. Foxy 
a remporté une bourse de 5 000 $. Il s’agit d’un 
programme basé sur les arts qui a pour objectif la 
santé sexuelle et le leadership des jeunes femmes 
aux TNO. Le jardin communautaire de Lutsel 
K’e a aussi reçu 5 000 $ pour son expansion et 
sa diversification. La Aurora Arts Society a reçu 
3 000 $ pour son programme d’appui aux artistes 
à travers sa galerie de la 47° Rue. Enfin, un don 
de 2 000 $ aidera l’école Weledeh à améliorer son 
terrain de jeu. 


Santé 
La nouvelle installation médicale à Hay River 
sera nommée le Centre régional de santé de Hay 
River. Le comité de sélection a reçu et analysé 
25 propositions, dont trois se sont rendues jusqu’à 
Glen Abernethy et aux députés Robert Bouchard 
et Jane Groenewegen. 


Sécurité 

Le ministère de l’Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement aimerait confirmer les règles de 
supervision soulignées dans sa campagne de sécurité 
aquatique. Les enfants de sept ans et moins doivent 
toujours être à portée de bras d’un gardien de 16 ans 
et plus quand ils sont dans l’eau. Les enfants de 
11 ans et moins doivent être accompagnés d’un 
gardien de 16 ans et plus quand ils sont à la plage. 
Toutes les personnes en bateau devraient porter 
un gilet de sauvetage et les nouveaux nageurs 
devraient également en porter un dès qu’ils sont 
sur le bord de l’eau. 


Bourses scolaires 

Les conseils scolaires francophones ont jusqu’au 
27 juin pour soumettre la candidature d’un élève 
émérite dans le cadre des bourses Paul-Charbon- 
neau— volet éducation. Chaque année, trois bourses 
d’une valeur de mille dollars chacune sont remises 
à des finissants du secondaire qui se sont démar- 
qués par leur parcours scolaire exceptionnel et qui 
veulent poursuivre leurs études postsecondaires 
dans un établissement francophone sis en contexte 
minoritaire. 
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Aux Territoires du Nord-Ouest, ce sont les francophones qui ont l’expertise en matière d’immigration 


TI 


Denis Lord 


Un regroupement d’organismes francophones des 
Territoires du Nord-Ouest a élaboré le premier plan 
jamais créé pour augmenter l’immigration francophone 
aux TNO. 

Manière de table de concertation, le Réseau en 
immigration francophone des Territoires du Nord-Ouest 
(RIFTNO) est formé del’ Association franco-culturelle 
de Yellowknife, du Centre d’accueil francophone, de 
Citoyenneté et Immigration Canada, du Collège nor- 
dique francophone, de la Fédération franco-ténoise et 
du Conseil de développement économique des TNO 
(CDÉTNO). 

Le plan stratégique du RIFTNO a été préparé par 
le cabinet-conseil en gestion de l’immigration et de la 
diversité culturelle Diversis; ses axes principaux sont 
l’accroissement de la population francophone aux 
TNO par l’immigration, l’accueil et l’intégration des 
nouveaux venus grâce à la mise en place de services 
appropriés. Pour les réaliser, le RIFTNO s’est fixé des 
objectifs à court, moyen et long termes, échelonnés 
sur huit ans, avec des membres assignés à piloter des 
dossiers spécifiques. Par exemple, à court terme, le 
CDÉTNO, en partenariat avec la Chambre de commerce 
des TNO, doit accompagner et soutenir le démarrage 
et le développement d’entreprises d’immigrants fran- 
cophones. 

Curieusement, le RIFTNO ne s’est pas fixé de cible 
en matière de nombre d’immigrants francophones aux 
TNO. Selon les statistiques de 2011 — dont l’exac- 
titude laisserait à désirer, selon le coordonnateur du 
RIFTNO, Nicolas Carrière — 2,7 % de la population 
des TNO a le français comme langue officielle, alors 
que le chiffre atteint 4,4 % dans le reste du Canada, 
exception faite du Québec. Atteindre ce pourcentage 
serait souhaitable, spécule Nicolas Carrière, qui n’en 











d'emploi, les organismes francophones des TNO ont 
développé au fil des ans une expertise sur l'immigration, 
affirme Nicolas Carrière, coordonnateur du RIFTNO 
(Denis Lord) 


fait pas pour autant un objectif. 


Partenariat 
Le RIFTNO a déjà établi un partenariat avec la ville 
de Yellowknife, qui aurait montré beaucoup d’intérêt 
et d’enthousiasme envers sa démarche. La directrice 
des communications et du développement économique 


QuIION sur YouTube : Www.aquilon,nt.ca 


de Yellowknife, Nalini Naïidoo, se tient étroitement 
informée des actions du RIFTNO. La table de concer- 
tation aimerait ajouter le gouvernement territorial à ses 
partenaires, lui qui a manifesté la volonté d’augmenter 
la population ténoise de 2 000 personnes d’ici cinq 
ans. Selon Nicolas Carrière, le gouvernement se serait 
montré intéressé, mais les deux parties n’ont pas réussi 
jusqu’à maintenant à se rencontrer pour élaborer une 
collaboration. 

« S1 le gouvernement territorial veut augmenter la 
population des TNO, note le coordonnateur du RIFTNO, 
il va devoir se tourner vers l’immigration. Et le seul outil 
dont 1l dispose dans ce domaine, c’est le Programme 
des candidats. » Ses carences à l’heure actuelle sont 
patentes si on donne foi aux chiffres fournis par le 
RIFTNO. Seulement 33 immigrants (aucun d’entre 
eux n’était francophone) ont pu s’établir aux TNO en 
2013 grâce au Programme des candidats, alors que le 
quota était de 150 personnes. Le Programme n’a pas 
su non plus attirer des entrepreneurs. 

« S1 le gouvernement veut réviser son Programme, 
avance Nicolas Carrière, 1l devra créer un comité qui 
étudiera les priorités et je pense que les organismes 
de la communauté francophone, dont le CDETNO, 
devraient en faire partie. L’expertise en immigration, 
c’est nous qui l’avons. Les organismes francophones 
vont dans les conférences nationales et ont un lien 
de qualité avec Citoyenneté et Immigration Canada; 
chaque année, le CDETNO est présent à la foire de 
recrutement Destination Canada. Quand le maire de Hay 
River [Andrew Cassidy] est venu à la consultation sur 
le Plan stratégique en janvier, 1l a dit : «S1 ce sont les 
francophones qui agissent par rapport à l’immigration, 
c’est avec eux que Je vais travailler». » 

Les Membres du RIFTNO se rencontreront le 25 juin 
pour réviser leur plan stratégique, qui pourra aussi être 
modifié en cours de réalisation. 


CDÉTNO 
Café-emploi 


Le Conseil de développement économique 
des Territoires du Nord-Ouest (CDÉTNO) 
présentait son café-emploi le 28 mai dernier. 
Plus d'une dizaine d'employeurs de divers 
secteurs ont répondu à l'appel. «Ça valait vrai- 
ment la peine de venir, a assuré Kathy Baird, 


de la banque CIBC, qui a glané trois cv pour 
combler des postes au servce à la clientèle. 
La sous-ministre des Ressources humaines du 
GTNO, Sheila Bassi-Kellett (sur la photo), a 
profité présente pour procéder au lancement 
de la version française du site Web d’offres 
d’emploi du gouvernement et pour répondre 
aux questions sur le recrutement de person- 
nel francophone ainsi que sur les services de 
recrutement. «Nous ne prenons pas le français 
à la légère, a-t-elle dit.» 





4  L'AQUILON, 6 JUIN 2014 


ItOriai 


Un fonds 

à préciser 
L'idée d’établir un fonds du patri- 
moine qui permettrait que les générations 
futures puissent bénéficier des retombées 
des activités contemporaines d’extrac- 

tion des ressources est louable. 
Alain Bessette L'intérêt de la démarche actuelle re- 
pose sur la gestion globale de ce fonds 

et des orientations à lui donner. 

Je crois qu’un des écueils principaux de ce fonds est celui 
d’investir dans des activités récurrentes. Si le fonds génère 
quelques millions de dollars par année, on ne peut se permettre 
de tout engloutir cette somme dans des services existants qui 
n’apportent rien de nouveau à la population. Dans ce cas, autant 
tout investir dans la réduction de la dette gouvernementale, 
opération qui servirait à dégager une marge de manœuvre 
supplémentaire au gouvernement. 

Prenons un fonds d’une centaine de millions de dollars qui 
générerait entre cinq et dix millions de dollars par années. 
Le gouvernement pourrait décider une année d’investir cette 
somme pour remplacer une école détruite en raison d’un 
incendie. Ce seraitun belinvestissement. Par contre, il faudrait 
éviter que cette somme devienne, dans les années suivantes, 
partie intégrante du budget en immobilisation d’un ministère 
en particulier. Il faudrait plutôt que cette somme serve ensuite 
à construire un centre culturel dans une petite localité qui 
n’en à pas, ou à remplacer un tronçon de route détruit par un 
désastre naturel. 

Éviter d’investir dans des activités récurrentes ne signifie 
pas que le gouvernement ne pourrait pas établir un partage des 
sommes disponibles. Ainsi, un gouvernement pourrait cibler 
des secteurs et des proportions du fonds qui pourraient y être 
affectées. On pourrait de cette manière avoir une ligne directrice 
indiquant que le quart des revenus 1ssus de ce fonds servirait 
pendant un certain nombre d’années à établir des jardins et | 
des serres communautaires partout dans le Nord, ou un autre Ü 
quart qui servirait à appuyer le développement et l’exportation 0 
des produits artisanaux dans les villages. nr,” 

Bref, 1l y a toujours de nouvelles idées qui surgissent et qui 7, » Les 
nécessitent un coup de pouce du gouvernement et un tel fonds — 
du patrimoine serait un outil extraordinaire pour les appuyer. La jeune violoniste Elisabeth Thomas tenait à l'impliquer avec la Société canadienne du cancer, 


parce que cela lui permet de contribuer à sauver des vies. 
(Denis Lord) 
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Les francophones qui sentent leur 
langue menacée apprécient 





Damien Dauphin, L’Acadie nouvelle 


ST CATHARINES, Ontario — Plus le français est 
perçu comme étant en santé au sein d’une communauté 
canadienne, plus l’attitude des francophones envers 
les anglophones est bonne. 

Ce sont les conclusions qui ressortent d’une étude 
présentée mardi au Congrès des sciences humaines 
par Mike Medeiros, doctorant et chargé de cours au 
Département des sciences politiques à l’Université 
de Montréal. 

L'étude se fonde sur les résultats d’un sondage 
réalisé auprès d’étudiants au Nouveau-Brunswick, 
au Québec, en Ontario et au Manitoba. La vitalité de 
la langue française est passée au crible selon deux 
critères : la vitalité objective et la vitalité ethnolin- 
guistique subjective. 

La première est la capacité réelle à pouvoir parlerune 
langue tous les jours dans sa communauté, et à rece- 
voir des services : c’est la santé sociale d’une langue. 
La deuxième, c’est la façon dont l’individu perçoit la 
vitalité de sa langue. Les perceptions subjectives ne 
reflètent pas forcément la réalité objective. 

«Objectivement, le français est en meilleure position 
au Québec qu’au Manitoba et au Nouveau-Brunswick. 
Cependant, 1l y a des francophones qui, au Québec, 
perçoivent le français comme étant menacé, alors 
qu’au Manitoba et au Nouveau-Brunswick, les fran- 
cophones n’ont pas nécessairement ces sentiments, 
constate Mike Medeiros. Ce sont vraiment les percep- 








Les appareils 
électroniques seront permis 
en tout temps sur les vols 


LA PRESSE CANADIENNE 

OTTAWA-— Les passagers des transporteurs aériens 
canadiens pourront bientôt utiliser des appareils élec- 
troniques portatifs pendant toutes les phases du vol, y 
compris au décollage et à l’atterrissage, pourvu qu’ils 
ne transmettent pas de signaux. 

La ministre fédérale des Transports, Lisa Raïitt, a 
indiqué lundi que la réglementation est modifiée afin 
de permettre en tout temps l’usage d’appareils photo, 
de jeux électroniques, de tablettes ou d’ordinateurs. 
Les voyageurs devront néanmoins s’assurer que leurs 
appareils sont réglés en mode « avion » ou « non- 
communication ». 

Mme Raïitt a soutenu que cette décision visait à 
trouver un équilibre entre la sécurité des passagers et 
leur confort. 

En vertu de cette exemption au Règlement de 
l'aviation, chaque transporteur aérien canadien devra 
toutefois démontrer que ces appareils ne nuisent pas 
au fonctionnement de ses aéronefs, et que pendant les 
phases critiques des vols ou en cas d’urgence, tous les 
passagers sont en mesure d’entendre et de suivre les 
directives de l’équipage. 

Air Canada s’est aussitôt réjouie de l’annonce de la 
ministre Raitt. Le transporteur a indiqué lundi, dans un 
communiqué, que des mesures avaient été prises afin 
de mettre en place les nouvelles procédures de façon 
sécuritaire, tant du côté du réseau principal que de ceux 
d’Air Canada rouge et des partenaires commerciaux 
régionaux d’Air Canada Express. 

Air Canada a parlé d’une « expérience de voyage 
améliorée », qui permettra d’harmoniser ses politiques 
avec celles en vigueur dans d’autres pays. 

L’an dernier, l’ Autorité fédérale de l’aviation aux 
États-Unis a levé son interdiction sur l’usage d’appa- 
reils électroniques en respect de conditions de vol 
sécuritaires. Peu après, tous les grands transporteurs 
américains ont commencé à permettre busage des 
appareils; Agence européenne de la sécurité aérienne 
a rapidement emboîté le pas. 









































tions subjectives des francophones qui vont influencer 
les attitudes à l’égard des anglophones, poursuit-il. 
Les francophones du Manitoba qui ont répondu à 
mon sondage avaient une perception plus positive du 
français que les francophones du Nouveau-Brunswick 
et de l’Ontario, ce qui peut sembler surprenant. » 

De fait, les francophones du Manitoba (4 % de la 
population) bénéficient d’un appui institutionnel assez 
fort et ont accès à de nombreux services en français. 

M. Medeiros en est arrivé à la conclusion que 
les communautés minoritaires qui ne se sentent pas 
menacées développent des attitudes positives, non 
seulement envers les autres groupes linguistiques, mais 
également envers le pays lui-même. L’étude démontre 
que plus les francophones canadiens voient d’un bon 
œil les anglophones, plus leur perception du Canada 
est positive. 

Il estime que le bilinguisme officiel n’est pas la 
panacée, même si la reconnaissance institutionnelle 
d’une langue joue un grand rôle. Mike Medeiros cite 
l’exemple de l’Ontario, province qui a toujours refusé 
de se reconnaître bilingue en droit, mais qui, dit-il, l’est 
de facto dans ses services aux francophones. 

«Le plus important, affirme-t-1l, ce sont les services 
qui sont donnés, la chance de pouvoirutiliser sa langue. 
De façon générale, c’est de pouvoir s’exprimer dans 
sa langue. Les services institutionnels aident, mais 1l 
y a aussi le non gouvernemental : aller à la banque, à 
l’épicerie, parler à son voisin. » 

L'analyse porte sur les francophones au Canada 

















Avis public 


Travaux de stabilisation en cours 
à la mine Giant 


L'équipe du projet de restauration de 
la mine Giant souhaite informer les 
habitants de Yellowknife, N'dilo et 
Dettah que la déconstruction du 
complexe de grillage pour la saison 
2014 est commencée. 


Après une saison productive en 2013, 
il ne reste plus que cinq des dix 
Structures originales du complexe. 


L'entrepreneur principal, Parsons 
Canada Litd., et ses sous-traitants 
(y compris Det'on Cho Nahanni 
Construction Limited) travailleront 
toute l'année pour décontaminer 
et retirer en toute sécurité les 
structures qui restent. 


Ce travail a pour objet de protéger la 
santé et la sécurité des habitants du 
Nord et l'intégrité de l'environnement. 


Pour en savoir plus, visitez giant.gc.ca, 
appelez au 867-669-2426, 

ou communiquez par courriel 

à GiantMine@aadnc.gc.ca. 

Vous pouvez aussi suivre le fil 
@MineGiant sur Twitter. 


Canada 


CA 
Territoires du 
Nord-Ouest 


moins les anglophones 


en général, 1l n’y a pas de données précises pour le 
Nouveau-Brunswick. Des étudiants de l’Université de 
Moncton ont répondu à l’étude, mais leur petit nombre 
n’est pas suffisamment significatif pour permettre de 
dégager des caractéristiques propres à l’ensemble de 
la communauté acadienne. 





Ce que vous ne devez pas 
laisser sans surveillance : 





Les vélociraptors 





Les zombies 





Les corbeaux et 
les sacs de déchets 





Les vaporisateurs chasse-ours 
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Votre feu de camp 


Pour signaler un incendie 
forestier, téléphonez au 
1 877 NWT FIRE 
(GECYIA TELL VE) 


www.nwtfire.com 
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Malgré la température rébarbative, l'ouverture le mardi le 3 juin de la 2e 
édition du Marché Fermier de Yellowknife. L'événement est appelé à deve- 
nir une tradition. Ici, le coordonnateur de projets culturels et jeunesse à 
l'AFCY, Étienne Croteau, s'est transformé pour l'occasion en marchand 

d'épices. (Denis Lord) 


La sécurité communautaire à Yellowknife 


Une réunion sera organisée au Northern United Place à 19h le 17 juin sur le 
thème de la sécurité publique à Yellowknife. Si vous prévoyez d’y participer 
et avez besoin de services d'interprétation en français, veuillez communiquer 
avec Lisa Berthier au 867-920-3367 avant la fin de la journée du 13 juin 2014. 


Réunion organisée en partenariat avec 





Royal Canadian Gendarmerie royale 
“%*+ Mounted Police du Canada 
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Robert R. McLeod 


Premier ministre des 
Territoires du Nord-Ouest 
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Activités parascolaires 


La baguette 
et la fourchette 


Il faut donner le soût aux élèves d’apprendre le français 


Denis Lord 


Durant 15 semaines, 
Étienne Croteau a été 
l'invité de l’école Saint- 
Joseph de Yellowknife, 
où 1l s’est aventuré dans le 
triple enseignement de la 
musique, de la cuisine et du 
français. L'organisme Ca- 
nadian Parents for French 
a été le bailleur de fonds de 
ces activités. 

« L'école Saint-Joseph 
voulait offrir des activités 
parascolaires en français 
qui soient ouvertes aux 
élèves en immersion et à 
ceux qui ont une appré- 
hension plus limitée du 
français », explique le 
coordonnateur de projets 
culturels et jeunesse à 
l’AFCY, Étienne Croteau. 
La cuisine et la musique se 
sont rapidement imposées; 
Étienne possède une solide 
expérience dans ces deux 
domaines. Il a notamment 
étudié le chant durant six 
ans ainsi que le théâtre 
musical au Cégep Sainte- 
Thérèse (Québec). 

Sept élèves de 4° et 
5° années s’étaient inscrites 
en musique. En plus de 
les aider à développer leur 
vocabulaire dans ce cré- 
neau, Étienne les a initiées 
à ce qu’on pourrait appeler 
la physiologie du chant, son 


+ 
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aspect physique : réchauffer 
sa Voix, placer le son, com- 
ment faire travailler son la- 
rynx etses poumons. «Nous 
nous sommes amusés à faire 
des concours de qui pouvait 
garder une note le plus 
longtemps, rigole Étienne 
Croteau. Mais par-delà la 


matins à l’école Saint- 
Joseph. Le groupe a éga- 
lement appris la chanson 
Husky, de Monde à part 
(Sylvain-Henri Simard), 
qui est en quelque sorte 
l’hymne de l’école Saint- 
Joseph, et a créé pour l’oc- 
casion une chorégraphie. 











Les élèves de l’école Saint-Joseph participant à l'atelier 
de chant d'Étienne Croteau prennent la pose, quelques 
minutes avant d'aller enregistrer leur version de O 
Canada au studio de Radio Taïga. (Étienne Croteau) 


technique, à cet âge, 1ls ont 
une voix pure, aérienne et 
délicate. Ils font des hautes 
extraordinaires! » 

Les sept chanteuses en 
herbe ont elles-mêmes 
choisi les deux chansons 
qu’elles ont apprises. Le Ô 
Canada — en français, of 
course — à été enregistré 
au studio de Radio Taïga 
et joue désormais tous les 


Los. 


Le 5 juin, les Inuvialuits célèbrent le 30° anniversaire de la Convention définitive 
des Inuvialuits. La Convention définitive des Inuvialuits est la première entente 
sur les revendications territoriales conclue aux Territoires du Nord-Ouest et 
reste un symbole de l'engagement de toutes les parties pour un avenir meilleur 
basé sur la reconnaissance des droits des Autochtones et sur les aspirations 

du peuple inuvialuit. 


La Convention définitive des Inuvialuits constituait la première étape vers 
l'autonomie et renforçait les capacités des Inuvialuits à prendre leur avenir en 
main. La Convention a permis aux Inuvialuits de participer équitablement et 
explicitement aux décisions ayant trait à la gestion des terres, de l'eau et de la 
faune dans la Région désignée des Inuvialuits. 


Félicitations au peuple inuvialuit pour le 30° anniversaire de la Convention 
définitive des Inuvialuits! 


Le tout fera l’objet d’une 
modeste captation vidéo 
(avec un téléphone), où 
Sylvain-Henri se joindra 
au groupe. 


Français et béchamel 

Côté cuisine, pas moins 
de 13 élèves — dont trois 
garçons — s’étaient 1ns- 
crits à l’atelier, qui s’en 
tenait à la base, tant du 
côté des chaudrons que 
de celui de la langue. 
« Je donnais pas mal tout 
mon atelier dans les deux 
langues, explique Étienne 
Croteau, qui deviendra en 
juillet directeur général 
intérimaire de l’AFCY. 
Le niveau de français 
était très différent d’un 
élève à l’autre. Il fallait 
répéter souvent les mots, 
par exemple pour les 
aliments. Mais 1l y a une 
façon de le faire pour que 
ce soit plaisant et que ça 
donne le goût aux élèves 
d’apprendre le français. » 

Les élèves ont tout 
d’abord appris les règles 
de l’hygiène et la prépara- 
tion de l’espace de travail. 
Ensuite, tout en tenant 
compte des allergies et des 
interdictions alimentaires, 
les jeunes marmitons se 
sont initiés à la science du 
biscuit, à l’art de la trem- 
pette et à la philosophie 
du macaroni au fromage 
(avec la béchamel). IT n’y 
a pas eu de repas préparé 
pour les élèves, mais si 
on en croit la rumeur, la 
directrice générale adjointe, 
Geneviève Charron, et les 
enseignants étaient toujours 
prêts à se prêter au sacrifice 
de la dégustation. 
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Programmes et services pour les Programs and services for Veterans 
vétérans et leurs familles and their families 


Des services de transition de carrière à la réadaptation ou aux From career transition services to rehabilitation support 
services psychologiques, divers programmes et services sont and mental health services, there are programs and 

en place pour aider les vétérans canadiens et leurs familles en services to help Canada's Veterans and their families 
transition à la vie civile. Passez à l'action dès aujourd'hui. as they transition to civilian life. Get started today. 


leo] A" ERA] 10 he)7272077 (CCIIRAS ICI Re)2272 022 
Veterans.gc.ca/services-acc Visit veterans.gc.ca/services 


_ de E Anciens Combattants Veterans Affairs Canadi 


Canada Canada 
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[| y a une seule façon de placer 
tous les nombres de la liste dans la 
grille. Peux-tu y arriver? Pour 
t'aider, regarde les indices de la 
grille et la longueur des nombres 
que l'on cherche. 
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Lis bien les définitions du bas et complète la 
grille avec les bons nombres. 






HORIZONTALEMENT 
A. Nombre de jours dans une année. - Âge où l'on devient 
adulte selon la loi au Canada. 


B. Nombre de plumes d'un poisson. - Nombre qui vient 
juste après 1199. 


O 


. Nombre qui possède 20 dizaines. 


D. Plus grande nombre qui ne contient aucune dizaine. - 
Nombre de mois dans l'année. 


E. Dans un compte à rebours, les trois nombres qui viennent 
après 10. - Résultat de : 100 - 30 + 2. 


F Nombre de planètes dans le système solaire. 
- Le double de 2002. 


VERTICALEMENT 


G. Nombre de jours dans le mois d'avril. - Nombre qui vient 
juste avant 1000. 

H. Nombre de chiffres sur un dé. - Nombre de pattes d'une 
araignée. 





LL Nombre de semaines dans une année moins 1. 
- 17 dizaines et 4 unités. 


J. Le double de 111. - Résultat de : 350 + 17 - 367. 


K. Nombre de centimètres dans un mètre. 
- Résultat de : 80 + 10 - 20. 


L. 1000 moins 2 centaines. - Nombre d'heures dans une | SNOILNIOS 
Journée. 





Théâtre franco-canadien 
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De nouveaux élus sortent des coulisses 


La Fondation pour l’avancement du théâtre francophone au Canada (FATEFC) a honoré huit artisans de la scène à l’occa- 
sion de sa 10° cérémonie de remise des Prix d’excellence, le 1° juin à Québec. Deux d’entre eux se sont démarqués sur le 
plan national : David Beaudemont, de la Saskatchewan, et Ludger Beaulieu, du Nouveau-Brunswick. 


Louis-Marie Achille, Francopresse 





David Beaudemont a reçu le Prix du Centre des écri- 
tures dramatiques Wallonie-Bruxelles. Ce prix d’une 
valeur de 12 000 $ lui permettra de mettre en œuvre sa 
pièce À reculons lors d’un séjour d’un mois à Mariemont, 
en Belgique. 

« C’est un pari stupide que je me suis donné avec 
cette œuvre, raconte l’auteur. Les dix premières pièces 
seront jouées dans un sens et les dix autres à l’envers. 
C’est l’histoire de deux personnages, Recto et Verso, qui 
se retrouvent sur une plage. Recto, un ingénieur, regarde 
vers le futur tandis que Verso, un psychanalyste, ne jure 
que par le passé. » 

David Beaudemont qui vit à Saskatoon travaille sur deux 
nouvelles pièces. Il estime qu’il est à une étape importante 
dans sa carrière. « Ce que J'écris ne correspond plus à 
l'Ouest (canadien), 1l faut que je me fasse connaître dans 
l’Est et en Europe pour conquérir de nouveaux publics. » 

Ludger Beaulieu veut également donner l’envol à sa 
toute Jeune carrière qui commence plutôt bien. Il a non 
seulement reçu le Prix national d’excellence RBC pour un 
artiste émergent, mais aussi celui du Prix spécial Suzanne- 
Cyr. C’est une première dans l’histoire de la FATFC, 
présidée par l’auteur Jean-Daniel Lafond. 

Le prix Suzanne-Cyr, d’une valeur de 5 000$, comprend 
un stage dans l’une des deux compagnies de la province 
membres de l’ Association des théâtres francophones du 
Canada (ATFC). 

Quant au Prix d'excellence RBC doté de 8 000 $, c’est 
une grande première pour l’ Acadie, après quatre saisons 
dans l’Ouest et en Ontario. En tant que cofondateur du 
Théâtre la Cigogne, le lauréat pourra ainsi aller de l’avant 
avec son projet Icare. Ce texte de Matthieu Girard est 
inspiré d’un poème d’Herménégilde Chiasson. Il fera 
l’objet d’un spectacle alliant musique et théâtre où 1l est 
question d’exode et de honte. 
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Demande de propositions 


Directeur général de projet pour 
l'Initiative de rénovation de 
l'Hôpital territorial Stanton 


SC440825 
- Yellowknife, TNO - 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest (GTNO) 
sollicite des propositions afin de conclure un contrat 
avec un directeur général de projet expérimenté pour 
superviser l'Initiative de rénovation de l'Hôpital territorial 
Stanton. Le directeur général de projet sera l’unique 
personne-ressource du GTNO et il sera responsable 

de la gestion et de la coordination des services afin 

de livrer le projet avec succès. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des TNO, 5009, 
49° Rue, Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest), 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 24 JUIN 2014. 


Les personnes intéressées peuvent se procurer les 
documents de demande de propositions à l’aide des 
coordonnées ci-dessous. 


Renseignements : 
Administrateur des contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7230 
Téléc. : 867-920-4112 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Initiative de rénovation de l'Hôpital 
territorial Stanton 
SC442039 
- Yellowknife, TNO - 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest (GTNO) 
sollicite les entrepreneurs à exprimer leur intérêt et 

à présenter leurs compétences pour l'initiative de 
rénovation de l'Hôpital territorial Stanton. 


Les soumissions cachetées doivent parvenir à 
Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des TNO, 5009, 
49° Rue, Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest), 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 31 JUILLET 2014. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
à l’aide des coordonnées ci-dessous. 


Renseignements généraux et techniques : 
Administrateur des contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Ministère des Travaux publics et des Services 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7230 
Téléc. : 867-920-4112 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


Le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'applique à la présente demande de qualification. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Demande de propositions 
Magasin de vente au détail d’alcool 
SC794872 
- Norman Wells, TNO - 


La Société des alcools des Territoires du Nord-Ouest est 
à la recherche de personnes ou d'entreprises qualifiées 
pour fournir et exploiter un magasin de vente d'alcool 

au détail à Norman Wells, aux TNO. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à l’une des 
personnes suivantes : 


Administrateur des contrats, Services partagés de 
l’approvisionnement, GTNO, 5009, 49° Rue, 
Yellowknife NT X1A 2L9; 


Administrateur des contrats, Services partagés de 


l’approvisionnement, Sac postal n° 1, Inuvik NT XOE OTO 
(ou être livrées à l'édifice du GTNO, 106, chemin Veterans, 
3° étage, Inuvik NT XOE OTO), au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 4 JUILLET 2014. 


Les personnes ou les entreprises intéressées peuvent 
obtenir les documents de demande de propositions au 
bureau de Yellowknife ou aux coordonnées ci-dessous à 
compter du 27 mai 2014. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement, GTNO 
Tél. : 867-873-7230 
Gouvernement des TNO 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Appel d'offres 


Matériaux pour la rénovation 
du tablier d’un pont 


PO440883 
- Wrigley, TNO - 


Le travail consiste à fournir des treillis, des panneaux, 
des plaques et de l'équipement d’acier, ainsi que des 
planches et du bois d'œuvre bruts de sciage et 
traités sous pression. 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’'Administrateur 
des contrats, Ministère des Travaux publics et des 
Services, Gouvernement des TNO, Édifice Stuart 
Hodgson, rez-de-chaussée, 5009, 49° Rue, au 

plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 12 JUIN 2014. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d’appel d'offres. 


Renseignements : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7230 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Demande de propositions 


Revêtement de sol de l’unité de soins 
de longue durée de l’Hôpital territorial 
Stanton pour 2014 


CT101403 
- Yellowknife, TNO - 


Le travail consiste à remplacer, selon les estimations, 
750 m° de tapis par du revêtement de sol résilient tout en 
respectant les mesures de prévention des infections. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
de demande de propositions en format électronique 
auprès de l’Association de la construction des TNO 
en composant le 867-873-3949. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des TNO, Édifice 
Stuart Hodgson, rez-de-chaussée, 5009, 49° Rue, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 20 JUIN 2014. 


Afin d’être prises en considération, les propositions 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents de demande de propositions. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7230 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Administration des services 
o de santé et des services 
CZ sociaux de Hay River 


DIRECTEUR DES PROGRAMMES SOCIAUX 





Relevant du directeur général et travaillant comme mem- 
bre de l’équipe de haute direction de l’ Administration des 
services de santé et des services sociaux de Hay River 
(ASSSSHR), le directeur des programmes sociaux doit 
veiller à ce que les clients des programmes administrés 
par l’ASSSSHR et par ses agences sous contrat bénéficient 
d’un service approprié et conforme à la législation. Le di- 
recteur est responsable de l’orientation et de la gestion gé- 
nérales des services des programmes sociaux et des dossiers 
médicaux de l’ASSSSHR. Face aux diverses agences sous 
contrat fournissant des programmes de services sociaux, y 
compris les programmes territoriaux pour les femmes, les 
programmes contre la toxicomanie, le counseling, les ser- 
vices aux adultes et l’aide familiale, le directeur fait preuve 
d’un leadership stratégique tout en veillant à leur responsa- 
bilisation. 


L’ASSSSHR est une administration de santé complète 
et accréditée qui fournit les services suivants : 19 lits 
d’hospitalisation d'urgence; des services d’urgence et des 
services de soins ambulatoires, y compris de dialyse et 
d’endoscopie; 10 lits de soins de longue durée; un centre 
de soins de longue durée de 15 lits, le Woodland Manor; 
le Supportive Living Campus, un centre de soins territo- 
rial comptant 10 résidences permanentes et 2 résidences de 
soins de relève qui est doté d’un centre de développement 
des compétences; des services d’imagerie diagnostique, 
d’échographie et de mammographie; des services de lab- 
oratoire; des services de clinique médicale et de clinique 
spécialisée; des services de counseling communautaire; 
des services sociaux offrant des services à l’enfance et à la 
famille; des services de santé communautaire et de soins à 
domicile; des services de réadaptation; et une gamme com- 
plète de services de soutien. 


Située sur la rive sud du Grand lac des Esclaves aux Ter- 
ritoires du Nord-Ouest, Hay River offre de nombreuses 
activités culturelles et sportives en été comme en hiver, 
notamment le camping, la pêche, le golf, le ski, le curl- 
ing, le tennis, le cinéma, ainsi qu’une piscine, une plage 
publique, une bibliothèque au programme culturel riche, et 
de nombreuses autres commodités. Hay River est à onze 
heures de route ou deux heures d’avion d’Edmonton, en 
Alberta. Rendez-vous sur le site Web de la collectivité au 
wWWwWw.hayriver.com. 


Les connaissances, aptitudes et habiletés requises pour 
ce poste sont habituellement acquises par le biais d’une 
maîtrise en travail social et de plusieurs années d’expérience 
dans différents programmes sociaux, notamment la pro- 
tection de l’enfance, ainsi que d’au moins cinq années 
d'expérience en gestion à un niveau supérieur. Des études 
postsecondaires en gestion des entreprises constituent un 
atout. Le candidat doit avoir, ou être admissible à recevoir, 
une nomination légale à titre d’agent de la protection de 
l’enfance et d’agent des adoptions pour pouvoir assumer les 
responsabilités du poste en ce qui a trait à la protection de 
l'enfance et à l’adoption. La certification et un certificat de 
travailleur social valide conformes à la Loi sur la profession 
du travail social seraient un atout. 


Le traitement de ce poste varie entre 109 785 $ et 156 839 
$ et prendra en compte l’expérience et les qualifications du 
candidat. En sus du traitement, l’employeur fournira des 
avantages sociaux compétitifs et une allocation annuelle de 
vie dans le Nord. Seuls les candidats retenus pour une en- 
trevue seront contactés. Une vérification du casier judiciaire 
par la GRC est une condition préalable pour ce poste. 


No du concours : 029-14 
Date limite : 30 juin 2014 


Veuillez envoyer votre CV à l’adresse suivante : 

Service des ressources humaines 

Administration des services de santé et des services sociaux de 
Hay River 

3, rue Gaetz, Hay River (Territoires du Nord-Ouest) XO0E OR3 
Tél. : 867-874-7160; téléc. : 867-874-7133 

hrhssa competitions@gov.nt.ca 

Site Web de l’ASSSSHR : http://www.hrhssa.org 





S’entrainer trop fort, trop souvent 
pourrait être mauvais pour le cœur 


2 Affaires autochtones et Aboriginal Affairs and 
Développement du Nord Canada Northern Development Canada 





Projet d'assainissement du 
Grand lac des Esclaves 


Conférence des soumissionnaires 


La Direction des polluants et de l'assainissement d'Affaires autochtones 
et Développement du Nord Canada et Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada (TPSGC) invitent les soumissionnaires et 
les parties intéressées à une conférence des soumissionnaires. Les 
participants à cette conférence discuteront de l'avis publié récemment 
sur le site Web du service de marchés publics « Achats et ventes » 
(www.achatsetventes.gc.ca) concernant les sites miniers du Projet 
d'assainissement du Grand lac des Esclaves (notamment les mines 
d'Outpost Island, de Blanchet Island et de Copper Pass). 


Les soumissionnaires éventuels ne sont pas obligés d'assister à 

la conférence; toutefois, on les encourage vivement à le faire afin 

de passer en revue les exigences du projet. Le procès-verbal de la 
conférence sera envoyé à toutes les entreprises qui auront demandé 
un dossier d'appel d'offres sur le site Web d’Achats et ventes. 


Lieu : L'hôtel Explorer, Katimavik A 
Date : Le 12 juin 2014 
Heure : 13h à 17h 


Si vous prévoyez participer, veuillez vous inscrire à l'avance en 
communiquant avec : 


Mary Anthony, 

Spécialiste en approvisionnement, 
Approvisionnement, TPSGC 

Tél. : 780-497-3588 Téléc. : 780-497-3510 
Courriel : mary.anthony@tpsgc-pwgsc.gc.ca 


Canada 


H N Transports Transport 
Canada Canada 


Faites carrière à Transports Canada 


Transports Canada est à la recherche de personnes qualifiées pour doter chacun des postes 
suivants, à Yellowknife et à Whitehorse : 


Inspecteur/inspectrice de la sécurité de l’aviation civile, 
Opérations de vol (AO-CAI-03) 


Êtes-vous titulaire d’une licence de pilote professionnel ou de pilote de ligne avec une 
qualification de vol aux instruments valide, Groupe | ou IV? Avez-vous de l'expérience dans 
l'administration de programmes relatifs aux opérations de vol? Souhaitez-vous relever un 
nouveau défi? 


Les principales fonctions du poste comprennent la certification des opérations de vol et la 
surveillance réglementaire des compagnies aériennes pour veiller à leur conformité au 
Règlement de l'aviation canadien et à ses normes. 


Pour en savoir plus, veuillez communiquer avec : 


Wayne Loe au 780-495-7864 ou 
sans frais au 1-888-463-0521 
wayne.loe@tc.gc.ca 


Inspecteur/inspectrice de la sécurité de l’aviation civile, 
Sécurité des cabines/Santé et sécurité au travail — Aviation (TI-06) 


Êtes-vous agent de bord ou superviseur d'agents de bord? Avez-vous de l'expérience en 
enseignement de procédures de sécurité et d'urgence aux agents de bord, ou encore de 
l'expérience en élaboration de telles procédures pour un exploitant aérien canadien”? 


Les principales fonctions du poste comprennent la surveillance réglementaire des compagnies 
aériennes pour veiller à leur conformité au Règlement de l'aviation canadien et aux normes 
relatives au Programme de la sécurité des cabines. 


Pour en savoir plus, veuillez communiquer avec : 


Sue Dabrensky au 403-292-5051 ou 
sans frais au : 1-888-463-0521 
sue.dabrensky@tc.gc.ca 


Canada 








LA PRESSE 
CANADIENNE 

MONTRÉAL — Les 
hommes qui s’entraînent 
trop intensément, trop 
souvent, risquent de souf- 
frir de problèmes car- 
diaques, préviennent deux 
études publiées dans Îles 
pages du journal médical 
Heart. 

Des chercheurs suédois 
ont ainsi questionné plus 
de 44 000 hommes âgés 
de 45 à 79 ans, concernant 
leur niveau d’activité 
physique aux âges de 15, 
30 et 50 ans, et au cours 
de la dernière année, alors 
que leur âge moyen était 
de 60 ans. La santé car- 
diaque des participants a 
été étudiée, en moyenne, 
pendant 12 ans à compter 
de 1997 pour déterminer 
combien d’entre eux souf- 
friraient éventuellement 
de fibrillation auricu- 
laire (une forme courante 
d’arythmie cardiaque). 

Les chercheurs ont 
découvert que les hommes 
quis’entraînaient intensé- 
ment plus de cinq heures 
par Semaine augmentaient 
de 19 pour cent leur risque 
de souffrir de fibrillation 
auriculaire à l’âge de 
60 ans. Le risque augmen- 
tait de 49 pour cent chez 
ceux qui S’entraînaient 
plus de cinq heures par 
semaine à l’âge de 30 ans, 
mais qui S’entraînaient 
moins d’une heure par 
semaine à l’âge de 60 ans. 

En revanche, ceux 
qui pédalaient ou mar- 
chaient vigoureusement 
une heure par jour ou plus 
à 60 ans réduisaient de 
13 pour cent leur risque 
de fibrillation auricu- 
laire, comparativement 
aux hommes entièrement 
sédentaires. 

L'autre étude, celle-là 
réalisée par des cher- 
cheurs allemands, portait 
sur un millier d'hommes 
atteints d’une maladie 
coronaire stable depuis 
10 ans. Tous les partici- 
pants, essentiellement des 
sexagénaires,avaientreçu 
une formation pour les 
aider à s’entraîner régu- 
lièrement et à réduire leur 
risque de crise cardiaque 
ou d’accident vasculaire 
cérébral. 

Après avoir tenu 
compte d’autres facteurs, 
ceux qui S’entraînaient 
le plus vigoureusement 
étaient deux fois plus sus- 
ceptibles d’être terrassés 
par un infarctus ou un 
AVC que ceux qui S’en- 
traînaient normalement. 
Ils étaient aussi quatre 
fois plus susceptibles de 
mourir, peu importe la 
cause de leur décès. 
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Le Canadien de Montréal 


Une belle expérience 








Alain Bessette 


Ce n’est jamais plai- 
sant de perdre si près du 
but. Le Canadien s’est 
rendu jusqu’à la finale de 
— l'Association de l’Est. Il 
NT | était à deux gains d’une 
ANT participation à la finale 
di. de la coupe Stanley. Fina- 
sr | lement, ce seront deux 

a équipes américaines (New 
York et Los Angeles) qui s’affronteront. 














Malgré la déception évidente, 1l faut avouer que 
les jeunes joueurs de l’organisation auront acquis 
une expérience importante qui devrait les aider pour 
le reste de leur carrière. 








La question qui se pose en ce moment concerne 
les futurs gestes de Marc Bergevin. 


Il y a 11 agents libres au sein du Canadien. Lars 
Eller, Dale Weise, Ryan White et PK Subban sont 
des agents libres avec restriction. De ces quatre 
Joueurs, Subban devrait décrocher le gros lot alors 
que les trois autres sont Jeunes, encore en progres- 
sion et ont un statut moins important. 


Douglas Murray, Francis Bouillon, George Parros, 
Thomas Vanek, Andre Markov, Mike Weaver et Brian 
Gionta sont tous des agents libres sans restriction. 
Je crois que Murray et Bouillon ne recevront pas 
d’offres du Canadien et je serai en accord avec ce 
choix si cela ouvre la porte à la promotion d’au 
moins un Jeune de l’organisation (Beaulieu, Tinordi 
ou Pateryn). 








Andre Markov a encore quelques kilomètres à 
parcourir avant la fin de sa carrière. Comme il est 
encore une pièce importante du jeu de puissance, 
je verrais d’un bon œil s1 Bergevin lui offrait la 
chance de terminer sa carrière à Montréal. 


En écoutant les propos de Bergevin lors de sa 
conférence de presse de fin de saison Île 2 juin, 1l 
semble que Gionta sera de retour l’an prochain. C’est 
un bon petit travailleur assidu qui offre beaucoup 
d'expérience. À rabais pour un an ou deux, ce serait 
une bonne police d’assurance. 








Weaver pourrait jouer le rôle de Bouillon soit 
celui de septième défenseur qui peut venir dépanner 
le club en cas de blessure. Il a bien fait depuis son 
arrivée à Montréal et la décision de le garder au 
sein de l’équipe irait de soi. 





Parros n’a plus sa place dans l’équipe ou même 
dans la LNH. 


J’ai gardé le cas le plus problématique pour la 
fin. Que faire de Vanek? D'’entrée de jeu, je dirais 
que cette décision repose d’abord et avant tout sur 
Vanek lui-même. Je ne suis pas le seul à penser 
qu’il a déjà la tête au Minnesota et qu’il ne songe 
même pas à signer avec Montréal. Mais s1 cette 
impression est fausse, le Canadien aurait-il avantage 
à lui offrir un contrat? 











Vanek a compté moins de 30 buts l’an dernier. En 
fait, 1l faut s’attendre à une production plus autour de 
25 buts que de 30. Ça ne parait pas beaucoup, mais 
il faut comprendre qu’il n’y a qu’une cinquantaine 
de joueurs qui ont accumulé au moins 25 buts. Mais 
comme plusieurs observateurs l’ont remarqué, la 
production de Vanek n’a pas êté à la hauteur lors des 
séries éliminatoires. Le problème du Canadien est 
qu'il n’a pas actuellement de jeunes espoirs aptes à 
faire le saut dans le LNH et capable de produire ne 
serait-ce qu’une partie de la production de Vanek. 
On verra donc ce que Bergevin et Vanek feront au 
cours du prochain mois. 
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NTelte MONTS; 


Agent de projet et ingénieur 
Ministère des Transports 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 47,45 $ l'heure (soit environ 92 528 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 13 756 $. 


N° du concours : 11687 


Inuvik, TNO 


Date limite : 16 juin 2014 


Posez votre candidature en ligne au : www.gnwtjobs.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Centre des services des 
ressources humaines d'Inuvik, 66, Franklin Manor, C. P. 1869, 
Inuvik NT XOE OTO. Téléc. : 867-678-6620; 

courriel : jobsinuvik@gov.nt.ca 


Géophysicien 

Ministère de l’industrie, 

du Tourisme et de l’Investissement 
Bureau géoscientifique des TNO 
Poste temporaire jusqu'au 31 mai 2016 


Le traitement initial est de 51,93 $ l'heure (soit environ 101 264 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11680 Date limite : 10 juin 2014 


Coordonnateur du développement 
des parcs régionaux 


Ministère de l’industrie, du Tourisme 
et de l’Investissement 


Division du tourisme et des parcs 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 41,39 $ l'heure (soit environ 80 711 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11673 


Géologue de surface 


Ministère de l’industrie, 
du Tourisme et de l’Investissement 


Bureau géoscientifique des TNO 
Poste temporaire jusqu'au 31 mai 2016 


Le traitement initial est de 51,93 $ l'heure (soit environ 101 264 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11678 Date limite : 10 juin 2014 
Coordonnateur de clinique 
Services médicaux 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Poste permanent 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 9 juin 2014 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Le traitement varie entre 47,45 $ et 56,66 $ l'heure (soit environ 
entre 92 528 $ et 110 487 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11696 Date limite : 6 juin 2014 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez le www.gnwtjobs.ca 





Gestionnaire des renseignements 
du Bureau de l'organisme de des 
operations pétrolières et gazieres 


Ministère de l'Industrie, du Tourisme Yellowknife, TNO 


et de l’Investissement 


Bureau de l’organisme de réglementation des opérations 
pétrolières et gazières 


Poste permanent 


Le traitement initial est de 51,93 $ l'heure (soit environ 101 264 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11611 Date limite : 10 juin 2014 


Spécialiste en approvisionnement 


Ministère de l'Éducation, Yellowknife, TNO 


de la Culture et de la Formation 
Poste de relève permanent 


Le traitement varie entre 39,55 $ et 47,21 $ l'heure (soit environ 
entre 77 122 $ et 92 059 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11694 Date limite : 10 juin 2014 


Infirmier autorisé 
Chirurgie 

Administration de santé 

territoriale Stanton 

Yellowknife poste de relève permanent 


Le traitement varie entre 41,39 $ et 49,40 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation de vie dans le Nord de 1,77 $ l'heure. 


N° du concours : 11697 Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un 
candidat qualifié soit trouvé 


Conseiller principal 
Opérations techniques 


Ministère de l’industire, du Tourisme 
et de l’Investissement 

Bureau de l’organisme de réglementation des opérations 
pétrolières et gazières 

Poste permanent 


Le traitement initial est de 54,35 $ l'heure (soit environ 105 983 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11612 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 12 juin 2014 


Gestionnaire territorial des dossiers 
médicaux électroniques 


Administration des services, 
de santé et des services sociaux 
de Yellowknife 


Finances 
Poste permanent 


Le traitement varie entre 39,55 $ et 47,21 $ l'heure (soit environ 
entre 77 123 $ et 92 060 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11699 Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un 
candidat qualifié soit trouvé 


Yellowknife, TNO 


Posez votre candidature en ligne au : www.gnwtjobs.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, Édifice Laing, 
2 étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219, 

Téléc. : 867-873-0445; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme de promotion sociale du gouvemement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. e Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. Nous 
encourageons les personnes handicapées qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues 
pour une entrevue ou une évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. e Nous 
prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces pour pourvoir 
des postes permanents ou temporaires semblables. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables 


pour certains postes. 
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Chronique musicale 


Les Païiens : ode à Anagance 


Jean-Étienne Sheehy, 
Francopresse 


Depuis juin 2012, près d’une cinquantaine de disques francophones hors 
Québec ont été recensés dans les pages des journaux membres de l’APF et 
sur son portail Internet. Pour la première fois, un disque instrumental est mis 
de l’avant. Il s’agit d’une décision évidente dans le cas du groupe Les Païens, 
qui mérite pleinement sa place parmi Paul Demers et Radio Radio. 


Au-delà de son esthétisme, la formation originaire de Moncton roule sa 
bosse depuis le début des années 1990. Ces vétérans bénéficient d’un fort 
succès d’estime auprès de la scène musicale acadienne. Ça ne s’explique pas 
que par le fait que l’on retrouve les cinq membres du groupe dans tous les 
livrets des disques de la région. Musicalement, la technique des Païens est 
impeccable et éclatée, entre jazz et rock progressif, condensée à l’intérieur 
d’une proposition champ gauche. Cet élément demeurait toutefois le point 
faible du groupe, tant les membres n’arrivaient pas à transporter leur musique 
aun autre niveau, préférant frôler l’accessibilité, sans pour autant saisir pleine- 
ment leur audace. Cette critique peut sembler sévère, mais elle est nécessaire 
pour comprendre le chemin parcouru par le quintette à géométrie variable, 
jusqu’au disque Carte Blanche. 


Les Païens sont enfin à la hauteur de leurs ambitions. L’arrivée du mul- 
ti-instrumentiste Jonah Hâché amène une infusion moderne qui permet de 
remplir les espaces restreints des traditions jazz. Le quintette est donc plus 
pertinent que jamais quand 1l se lance à l’assaut de L'extrême frontière. En 
plein contrôle, chaque élément est à sa place, entre la fermeté de la section 
rythmique et les intentions électro sensorielles, qui ouvrent de nouvelles 
portes aux guitares et cuivres. Carte Blanche démontre que Les Païens sont 
bien plus que des techniciens. Il se passe quelque chose de bien plus complexe, 
bien qu’étant accessible, particulièrement quand le groupe arrive à construire 
un climax cinématographique, à partir d’un morceau mélodique ou rythmique, 
en boucle. Peu de groupes peuvent aspirer à une telle symbiose, aussi magique 
qu'inspirante. Les gammes et les improvisations n’importent plus; on a affaire à 
une expérience humaine qui allie beauté et urgence. 


Sans dénaturer le son façonné par Les Païens au courant des 20 dernières 
années, Carte Blanche permet au groupe de passer à un autre niveau. Ce disque 


9- Qui précède de peu la mort. 
— Ruisselet. 

10- Qui constitue un handicap. 

11- Hameau. - Ensemble de 


HORIZONTALEMENT 
Maladie du cœur. 
Problématique. - Anonné. 


VERTICALEMENT 
Qui sont nettement marqués, 
typiques. 








n’est pas qu’un incontournable de la scène régionale acadienne. II se distingue 
également parmi la proposition canadienne. Une critique s’impose toutefois au 
bout de l’écoute; l’album est disponible en format numérique et physique, mais 
la version vinyle n’est pas accompagnée avec la version numérique. Ne boudons 
pas notre plaisir pour autant. Ce disque capture pleinement le moment présent, 
sans date de péremption. 


Signes chanceux de la semaine : 
Verseau, Poissons et Bélier 


{D 
& 


Horoscope 


SEMAINE DU 8 AU 14 JUIN 2014 


BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 

Voici une excellente période pour demander un 
prêt ou pour consolider vos dettes. N'hésitez 
pas à frapper à la porte de votre patron pour 
lui demander une augmentation. Il ne peut rien 
vous refuser. 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 

Si vous connaissez quelques tensions au sein de 
votre couple, vous rechercherez activement des 
solutions. N'oubliez pas de passer du temps avec 


Î : 
votre amoureux SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 


Un défi vous attend! Il semble y avoir un nouveau 
départ qui se dessine à l'horizon. Vous pourriez 
notamment entreprendre des démarches pour 
reprendre vos études. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

Si vous êtes célibataire, un étranger vous pro- 
posera de faire le tour du monde avec lui. Un 
voyage d'affaires sera des plus profitables, si 


îtri tre | 
VOUS Motnsez Une QUITe aNqUe SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 


Votre santé pourrait être un obstacle à votre 
développement. Vous prendrez le temps de trou- 
ver un bon médecin ou un traitement miracle qui 
améliorera grandement voire qualité de vie. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 


À prévoir : beaucoup de travail et surtout de 
nombreux détails qui prennent un temps fou à 
régler. Vous pourriez bénéficier d’une promotion 
qui se matérialisera graduellement. 


Ponctuellement. — Outils 
tranchants à manche court. 
Voies de communication 
urbaine. - Tout aliment 


Petits aigles sans bec ni 
pattes. — Aptitude, habileté. 
Prêtre desservant une église 
non paroissiale. 


napperons. — Venue au monde. 
12- Du verbe avoir. 


— Raisonnables. 


— Céda, recula. 

Époque où se situe un 
évènement. — Javelots utilisés 
comme armes. 

Médecin et pédagogue (1775- 
1838), il fut l’un des premiers 
à s'intéresser à l'éducation des 
enfants déficients intellectuels. 
— Personne pour le compte 

de qui le gérant d’affaires agit. 
Lac des Pyrénées. — Manière 
d’agir considérée comme 
blâmable. 

Jaunies, ternes, en parlant 

de couleurs. 

Vaut 100 mètres carrés. 

— Mesure itinéraire chinoise. 

— Association de citoyens unis. 


apprêté. 

Compagnie. — Imite le bruit 
d’une clochette. 

Tout le monde. — Détruisis. 
Passionnés, fanatiques. 

— Dans le Gard. 

Se suivent. — État d'enfants 
jumeaux. 

Paralysies partielles, légères 
ou provisoires. 

Des Francs Saliens. — Années. 
L'un des cinq grands lacs. 

— Consommations offertes 

et payées par quelqu'un. 
Ralentissement de la 
circulation d’un liquide 
organique (pl.). - Possédâtes. 
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CANCER (22 juin - 23 juillet) 

On fera appel à votre sens du leadership. Les 
gens vous aimeront naturellement et vous suiv- 
ront. Vous pouvez proposer des projets aussi bien 
au travail qu'à votre amoureux. 


LION (24 juillet - 23 août) 
Vous vous impliquerez dans les activités scolaires 
de vos enfants. Ils seront passablement exi- 
geants. Vous aurez l'appui de la banque pour le 
financement d'un important projet. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 

Vous êtes une personne qui a généralement de 
la facilité à converser avec les gens. Vous ferez 
honneur à cette réputation. De plus, vous vous 
exprimerez de manière à être bien compris. 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 

Vous développerez votre réseau de contacts 
sur le plan professionnel et votre cercle d'amis 
s'agrandira tout autant. Vous réussirez à joindre 
l'utile à l’agréable, au travail comme dans vos 
loisirs. 


VERSEAU (21 janvier - 18 février) 

Que vous soyez travailleur autonome ou non, 
vous réaliserez un projet plutôt exigeant qui vous 
rapportera à long terme seulement. La patience 
est de mise. 


POISSONS (19 février - 20 mars) 

Une formation suivie au cours de l'été vous 
permettra d'obtenir une accréditation sérieuse. 
Vous pourriez entreprendre un voyage qui vous 
apportera une bien meilleure estime personnelle. 





